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Farben für Seile
Colors for ropes

Ø 16 mm, 6-litzig / Ø 16 mm, 6-strand

Ø 18 mm, 6-litzig / Ø 18 mm, 6-strand

Ø 20 mm, 6-litzig / Ø 20 mm, 6-strand

Kunststoffkern: Flächennetze, Brüstungsnetze für Brücken, Hängematten, Adventure Park  
Synthetic fibre core: area nets, railing nets for bridges, hammocks, Adventure Park

Kunststoffkern: Raumnetze für Fachwerkgeräte PRIMO und NEO, SIRIUS, Skyclimber®, Adventure Park
Synthetic fibre core: spacenet for framework units PRIMO and NEO, SIRIUS, Skyclimber®, Adventure Park

Kunststoffkern: Mittelmastgeräte (Raumnetz), Schwebeband®

Synthetic fibre core: central mast netclimber (spacenet), ropeways

Classicrot 
Classic red

Missourigrün
Missouri green

Royalblau 
Royal blue

Kosmosschwarz 
Cosmos black

Silbergrau 
Silver grey

Natur 
Nature

Herbstgelb 
Autumn yellow

Ø 22 mm, 6-litzig / Ø 22 mm, 6-strand

Ø 8 mm & Ø 16 mm, 4-litzig / Ø 8 mm & Ø 16 mm, 4-strand

Stahlkern: Mittelmastgeräte (Rand- und Spannseile)
Steel core: central mast netclimber (border and bracing ropes)

Kunststoffkern: citytor® original II, citytor® compact, Streetball-Korb, Volleyballnetz, Soccer Court SILENTIQ®

Synthetic fibre core: citytor® original II, citytor® compact, streetball-basket, volleyball net, Soccer Court 
SILENTIQ®

Hinweis:  Die Farbdarstellungen sind unverbindlich. Sie können aus drucktechnischen Gründen vom Original abweichen.
Please note: The color depictions are non-binding. They may differ from the original for printing reasons.
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Unser Herkulesseil
Our Hercules rope

Die mehrfach verzwirnte Ummantelung besteht aus Multifasern. Es wird 
kein Splitgarn oder Foliengarn verwendet. Durch diese Verarbeitung ent-
steht eine äußerst robuste, strapazierfähige und abriebfeste Oberfläche. 
The multiple-strand twisted sheating consists of multi-fibre material. 
We do not us split oder film yarns. This makes an extremely robust and 
durable surface possible.

Dieser ist nach ergonomischen Gesichtspunkten 
festgelegt und variiert je nach Anwendungszweck.
It is determined according to ergonomic criteria 
and varies depending on the intended application. 

Basierend auf Polyamid/Polyester besitzt es eine hohe 
UV-Beständigkeit. Auch nach Jahren sind leuchtend 
schöne Farben vorhanden. 
It is based on polyamide/polyester and is highly fesistant 
to UV radiation. The colors remain brilliant and bright, 
even after years of use.

Für einen optimalen Korrosionsschutz ist die Litze 
dickverzinkt oder mit einer Alu-Zink-Legierung duktil 
beschichtet.
To obtain maximum corrosion protection, the steel 
braid is heavily galvanized or is given an aluminium-
zinc alloy ductile coating.

Besteht je nach Anwendungszweck 
aus Kunststoff oder Stahl.
Depending on the application, it is 
made of synthetic fibre or steel.

Ummantelung / Sheating

Seildurchmesser / Rope diameter

Garn / Yarn
Stahllitze / Steel braid

Kern / Core




